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UN™:. NATIONS

SECURITY
COUNC”. ; 11 June 1958

ORIGINAL: ENGLISH

COMPIAINT BY LEBANON IN RESPECT OF A SITUATION ARISING FROM THE

INTERVENTION OF THE UNITED ARAB REPUBLIC IN THE INTERNAL AFFAIRS

OF LEBANON, THE CONTINUANCE OF WHICH .IS LIKELY TO ENDANGER THE
MAINTENANCE OF INTERNATIONAL PEACE AND SECURITY

Resolution adopted by the Security Council at
its 825th meeting on 1l June 1950

“The Secufity Council,
Having heard the charges of the representative of Lebanon concerning
interference by the United Arab Republic‘in the internal affairs of Lebanon and

the reply of the representative of the United Arab Republic, ‘
Decides to dispatch urgently an observation group to proceed to Lebanon

so as to ensure_that there is no illegal infiltration-of personnel or supply of
arms or other métefiel across ‘the Lébanese borders; v
: Authorizes the Secretary-General to take the necessary steps to that end;
Requests‘the observation group to keep the Security Council’currently

informed through the Secretary-General.
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PIAINTE DU LIRAN TCUCHANT UNE SITUATION CREEE PAR L'INTERVENTION

DE IA REZUBLINUE ARARE UNIE DANS LES AFFAIRES IWTER[EURES DU LIBAN

ET DONT iA PROIONGATION EST SUSCEFPTIBLE DE MEJACER LE MAINTIEN DE
IA PAIX ET DE IA SECURITE INTERNAUIONALLS

Résolution mdoptée par le Conseil de sécurité a sa
Eeseme ssance, 2 11 juin 1953

Ie Conseil de sécurits,
Ayant entendu les accusations du représentant du Liban relatives a l'inter-

vention de la République Arabe Unie dans les affaires intérieures du Liban, ainsi

que la réponse du représentént de la République Arabe Unie,

Décide dlenvoyer d'urgence un groupe d'observation au Liban de fagon & faire
en sorte qu'aucune infiltration illdgale de personnel ni aucun envoi illégal
d'armes ou d'autre matériel n'aient lieu & travers les frontit¢res libanaises,

Autorise le Secrétaire général & prendre les mesures nécessaires & cet effet,

Invite le groupe d'observation & tenir le Conseil de sécurité au courant,

par l'intermédiaire du Secrétaire général,
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The Security Council,

Having heard the charges of the representative of Lebanon concerning

interference by the United Arab Republic in the internal éffairs of Lebanon and
the reply of the representative of the United Arab Republic,

Decides to dispatch urgently an observation group to proceed to Lebanon
so as to ensure that there is no illegal infiltrafion of personnel or supply of
arms or other materigl across the Lebanese borders,

Authorizes the Secretary-General to take the necessary steps to that end,

Requests the observation group to keep the Security Council currently informed

through the Secretary-General.




